Святоотеческое толкование 

Святаго Евангелия от Матфея

Глава вторая, стихи 1-12
Иисýсу же рóждшуся въ Виѳлеéмѣ Иудéйстѣмъ во дни́ И́рода царя́, сé, волсви́ от​ востóкъ прiидóша во Иерусали́мъ 
Когда же Иисус родился в Вифлееме иудейском. 
Толкование

Евангелист говорит о месте рождения Спасителя, чтобы показать, что исполнилось пророчество ветхозаветного пророка Михея, который сказал: “И ты Вифлеем – дом Ефрафа, мал ли ты между тысячами Иудиными? Из тебя произойдет Мне Тот, Который должен быть Владыкою в Израиле и Которого происхождение из начала, от дней вечных»(Мих. 5, 2). Или читайте так: Вифлеем в переводе значит "дом хлеба", Иудея же - "исповедание". Да будет, чтобы и мы чрез исповедание сделались теперь домом хлеба духовного. 

Во дни царя Ирода. 
Толкование

Здесь Матфей упоминает о времени рождения Спасителя, во дни царствования Ирода, чтобы показать, что исполнилось пророчество патриарха Иакова, сказавшего: «Не отойдет скипетр от Иуды и Законодатель от чресл его, доколе не придет Примиритель» (Быт. 49, 10). Когда должен был родиться Христос, не было уже царей из колена Иуды, а управлял иудеями иноплеменник, ибо Ирод был не иудей, но идумеянин, сын Антипатра от жены аравитянки. Когда же прекратились цари от Иуды, пришел Христос, "ожидание языков", как Он называется в том же пророчестве  Иаков. О царском же сане Ирода здесь говорится потому, что был другой Ирод, четвертовластник, убивший Иоанна Предтечу.

Пришли в Иерусалим волхвы с востока. 
Толкование

Для чего приходили волхвы? Для осуждения иудеев: ибо если волхвы, люди идолопоклонники, уверовали, то какое извинение остается иудеям? Вместе с тем и для того, чтобы более просияла слава Христа, от свидетельства волхвов, которые служили скорее демонам и были врагами Божиими. 

Волхвы эти были персы, потому что персы больше других народов занимались волхвованием. Смотрите, как вначале еще открывается язычникам дверь веры в посрамление иудеям. Так как иудеи, слушая пророков, которые предвозвестили пришествие Христа, обращали на это мало внимания, то, по Домостроительству Божию, пришли варвары, и притом волхвы, из далекой страны и научили их тому, чему они не пожелали научиться от своих пророков, чтобы они были лишены всякого извинения. И что они могли бы сказать в свое оправдание, когда волхвы поверили от видения одной звезды, а они не поверили стольким пророкам?

Почему указывается, что волхвы пришили С востока? И это сказано для осуждения иудеев: ибо те из такой дали пришли поклониться Спасителю, а евреи же, имея Христа, гнали Его.
-

Глагóлюще: гдѣ́ éсть рождéйся Цáрь Иудéйскiй? ви́дѣхомъ бо звѣздý егó на востóцѣ и прiидóхомъ поклони́тися емý.
И говорят: где родившийся Царь Иудейский? Ибо мы видели звезду Его на востоке 
Толкование

Сказывают, что эти волхвы были потомки волхва Валаама, о котором говорится в Ветхом Завете в книге Чисел, и что они нашедши его предсказание: «возсияет звезда от Иакова и погубит князи моавитския» (Чис. 24, 17), узнали, что от иудеев должен произойти Царь, высокий и светлый подобно звезде. И с тех пор они наблюдали звезды; но в это время, увидев эту необычайную и только что явившуюся звезду, нисколько не медля, они пришли поклониться Рожденному Христу, чтобы еще с детства расположить Его к дружбе, и узнав, Кто есть такой, в каком городе родился, иметь Его своим другом, когда возрастет. До самой Палестины путь указывала им звезда, а когда они приблизились к Иерусалиму, то уже не видели ее более. Это произошло для того, чтобы потеряв путеводителя, они вынуждены были спрашивать, чтобы таким образом было открыто, что родился Христос, и чтобы впоследствии иудеи не могли сказать: мы не знаем, родился ли Он. Звезда же открыла Христа для того, чтобы исполнилось пророчество Валаама. Так как пророки, предвозвещавшие иудеям Христа, не могли убедить их, то необходимо было, чтобы звезда указала язычникам на Солнце Правды, воссиявшее от земли. Одни только персы заметили ту звезду, так как они с детства занимались весьма прилежно астрологией и Господь привел их чрез знакомое для них, подобно тому, как Петра-рыбаря изумил множеством рыб, которых он поймал во имя Христа; однако не все персы видели, потому что не все были одинаково проницательны и не все одинаково могли поверить.

Слыша о звезде, не думайте, что она была одна из видимых нами: нет, то была божественная и ангельская сила, явившаяся в образе звезды. И это видно из многих обстоятельств. Прежде всего – из пути. Между тем как все звезды идут от востока к западу, эта звезда неслась от севера к югу: такое положение занимала Палестина по отношению к Персии. Во-вторых – из блеска. Тогда как никакой звезды нельзя видеть днем по причине превосходства солнечного света, – только эту, являющуюся днем, солнце не могло скрыть. В-третьих, из того, что она, смотря по надобности, появлялась и опять скрывалась. Так, она явилась и указывала им путь до Палестины; а когда они пришли в Иерусалим, скрылась; затем опять показалась, когда они вышли из Иерусалима, так что она совершала движение свое смотря по их нуждам: когда они шли, она двигалась вперед, а когда они останавливались и она стояла. В-четвертых, из того, что она шла близко от земли; а если бы неслась высоко, весьма близко к другим звездам, то не показала бы пещеры; теперь же придя, остановилась над тем местом, где был Младенец.

И пришли поклониться Ему. 
Толкование

Эти волхвы были, по-видимому, людьми большой добродетели. Ибо если они пожелали поклониться в чужой стране при живом правители другому родившемуся Царю, то могли ли не проповедовать со всей смелостью в Персии? 
-

Слы́шавъ же И́родъ цáрь смути́ся, и вéсь Иерусали́мъ съ ни́мъ.
Услышав это, Ирод царь встревожился, и весь Иерусалим с ним.
 Толкование

Ирод смутился, как иноплеменник, опасаясь за свою царскую власть, ибо знал, что он недостоин ее. Но отчего смутился весь город Иерусалим? Напротив, следовало скорее радоваться, что родился Царь, о котором издревле пророки предвозвестили, как о Спасителе и Искупителе Израиля и, как сродникам, хвалиться, что тотчас с колыбели Он привлек персов на поклонение. Но зависть ослепила их, и тотчас услышав, они смутились, как бы боясь того, что каким-нибудь образом не наследуют спасения. Персы, хотя были чужие, не только не завидовали Рожденному, напротив, из пределов своей страны пришли даже в Вифлеем ради Него. А иудеи, будучи сродниками, завидовали даже Его славе, – что Он будет великим, и хотя имели Вифлеем у себя в соседстве, не пошли. Так они были завистливы и мстительны.
-

И собрáвъ вся́ первосвящéн​ники и кни́жники людскíя, вопрошá​ше от​ ни́хъ: гдѣ́ Христóсъ раждáет​ся?
И собрав всех первосвященников и книжников народных, спрашивал у них: где должно родиться Христу? 
Толкование
Но волхвы не сказали, что они ищут Христа, как же Ирод спрашивает о Христе? Так как он давно уже слышал, что должен родиться Христос, Царь Израиля; а теперь слыша, что в Иудее родился Царь и что звезда открыла Его персам, понял, что это и есть так называемый Христос. И созывает первосвященников и книжников, как имеющих всегда на устах пророческие книги и изречения, и спрашивает, где Христос рождается, т.е. в каком месте земли Он находится. Первосвященники и книжники были учители народа. Их спрашивают по промыслу Божию, дабы показали истину: и потому они подвергнутся осуждению, что распяли Того, Кого прежде признали царем. 
-

Они́ же рекóша емý: въ Виѳлеéмѣ Иудéйстѣмъ, тáко бо пи́сано éсть прорóкомъ:
Они же сказали ему: в Вифлееме Иудейском, ибо так написано чрез пророка. 
Толкование
Чрез какого пророка? Михея. Ибо тот говорит: 

-

и ты́, Виѳлеéме, землé Иýдова, ни чи́мже мéнши еси́ во влады́кахъ Иýдовыхъ: изъ тебé бо изы́детъ вóждь, и́же упасéтъ лю́ди моя́ Изрáиля.
И ты Вифлеем, земля Иудина, ничем не меньше воеводств Иудиных (Мих. 5, 2). 
Толкование
Этот город не обращал на себя внимания потому, что был мал: но после сделался славен, потому что из него произошел Христос: ибо теперь все от концов земли приходят для поклонения сему святому Вифлеему. 

Ибо из тебя изыдет Вождь. 
Толкование
Хорошо сказал: изыдет, а не: останется в тебе; ибо Христос не остался в Вифлееме, но по рождении вышел из него, и жил большею частию в Назарете. Иудеи говорят, что это предсказано о Зоровавеле: но явно лгут и прельщают себя; ибо Зоровавель родился не в Вифлееме, а в Вавилоне. О чем говорит само имя его: Зоро значит семя и рождение, а Вавель - Вавилон, то есть: в Вавилоне зачатый и рожденный. Но и само Михеево пророчество  обличает их словами: «И ты, Вифлеем - Ефрафа, мал ли ты между тысячами Иудиными? из тебя произойдет Мне Тот, Который должен быть Владыкою в Израиле и Которого происхождение из начала, от дней вечных». Кого другого может быть происхождение из начала и от дней вечных, как не Христа? Он имел два исхода, или рождения: первое изначала, искони, от Отца, второе от дней века, начавшееся от Богородицы, во времени. Пусть же скажут иудеи, искони ли произошел Зоровавель? Но им нечего сказать. 
Который упасет народ Мой Израиля. 
Толкование
"Упасет", говорит, а не: будет тиранствовать или пожирать. Ибо другие бывшие тогда цари были не пастыри, но волки. Христос же - Пастырь, как он Сам говорит: "Я есмь Пастырь добрый". 

Но почему Христос назван Пастырем Израиля, когда Он упас всю вселенную? Для того чтобы не соблазнялись иудеи, и скорее имели повод к тесному единению с Ним, потому что Христос произошел от них и родился для них. Если кто-нибудь скажет: "Каким же это образом Он не упас их; ведь они были израильтяне"? Пусть знают, что и это Христос сделал. Тех из них, которые уверовали в Него, Он упас. С другой стороны - Народом израильским называются все уверовавшие как из среды евреев, так и из среды язычников: ибо "Израиль" в переводе значит: «зрящий Бога» (первый "Израиль" - Иаков, узревший Бога в борьбе с Ним, Быт. 32, 28-30); поэтому все зрящие Бога суть израильтяне, хотя бы они происходили из язычников. 
-

Тогдá И́родъ тáй при​​звá волхвы́, и испы́товаше от​ ни́хъ врéмя я́вльшiяся звѣзды́,
Тогда Ирод, тайно призвав волхвов. 
Толкование
Почему он призвал их тайно? Так как подозревал иудеев, как единоплеменников Христа, и не желал, чтобы они слышали, что он будет спрашивать и приказывать; он боялся, чтобы они, зная, что он замышляет, не спасли Его как своего Царя, который должен был освободить их. 

Выведал от них время появления звезды. 
Толкование
То есть, тщательно разведывал; потому что звезда явилась волхвам прежде рождения Господа. Так как им надлежало употребить много времени на путешествие: то звезда явилась им задолго, дабы они могли поклониться Ему, когда Он был еще в пеленах. Впрочем, некоторые говорят, что звезда явилась им во время самого рождения Его, и что волхвы шли два года и нашли Господа с матерью не в пеленах и не в яслях, а в доме, когда Ему было уже два года. Но более вероятнее первое нежели последнее. 
-

и послáвъ и́хъ въ Виѳлеéмъ, речé: шéдше испытáйте извѣ́стно о отрочáти: егдá же обря́щете, воз​вѣсти́те ми́, я́ко да и áзъ шéдъ поклоню́ся емý. Они́ же послýшав​ше царя́, идóша.
И, послав их в Вифлеем, сказал: пойдите, тщательно разведайте о Младенце. 
Толкование
Не сказал: "о царе", но "о Младенце", потому что не терпел и имени царя, чем и показал, как он свирепствовал на Богомладенца. 
И когда найдете, известите меня, чтобы и мне пойти поклониться Ему. Они, выслушавши царя, пошли. 
Толкование
Волхвы будучи сами искренними людьми и не имея в себе злонамеренности, думали, что и Ирод говорит без коварства. 

Обратите внимание на хитрость Ирода и поразмыслите о его безумии. Если действительно он хотел поклониться Христу, то зачем он тайно приказывал это? Если же он намеревался убить Его, то как он не понимал, что тайным приказанием он может вызвать подозрение к себе волхвов? Прежде он тщательно выведал относительно звезды, и тогда уже приказал с тем, чтобы, если они не возвестят о том, о чем приказано, – самому привести в исполнение коварство, зная о времени (явления) звезды. Но опомнись, сражающийся с Богом: каким образом ты готовишься убить Неуловимого? Как ты не понимаешь, что совершенно невозможно превзойти Того, Которого издревле предвозвестили пророки, Которого открыла звезда и для поклонения Которому были приведены волхвы!
-

И сé, звѣздá, ю́же ви́дѣша на востóцѣ, идя́ше предъ ни́ми, дóндеже при​​шéдши стá верхý, идѣ́же бѣ́ отрочá.
И вот звезда, которую видели они на востоке, шла перед ними. Как наконец пришла и остановилась над местом, где был Младенец. 
Толкование
Звезда, по воле Божией, скрывалась не надолго, для того, чтобы они спросили иудеев, и привели в смущение Ирода, а истина сделалась очевиднее: но когда они вышли из Иерусалима, она опять явилась и стала руководить их. Отсюда опять видно, что это была сила божественная, а не обыкновенная звезда. 

Зачем опять им явилась звезда, после того как они уже узнали место? Чтобы указать Младенца, ибо как они могли бы узнать Его, рожденного в пещере и не имеющего знатной матери? Посему придя, она остановилась над тем местом, где был Младенец. И это было чудное знамение: звезда сошла с высоты, и, приблизившись к земле, указала им место. Ибо если бы она показалась им на высоте, то как могли бы они безошибочно узнать место, где был Христос? Звезды светят на большое пространство. Поэтому и мы видим луну, как будто она над нашим домом, а другим кажется, будто она стоит над их домом: да и вообще всем представляется, что луна, или другая звезда стоит над их домом. Посему и та звезда не указала бы Христа, если бы не сошла вниз и не стала как бы над самою главою Младенца. 
-

Ви́дѣв​ше же звѣздý, воз​рáдовашася рáдостiю вéлiею зѣлó,
Увидевши же звезду, они возрадовались радостью весьма великою.
Толкование
Возрадовались тому, что не ошиблись, и нашли, чего искали. 
-

и при​​шéдше въ хрáмину, ви́дѣша отрочá съ Марíею Мáтерiю егó, и пáдше поклони́шася емý: и от​вéрзше сокрóвища своя́, при​​несóша емý дáры, злáто и Ливáнъ и сми́рну.
И вошедши в дом (храмину), увидели Младенца с Мариею, Матерью Его. 
Толкование
Храминой он здесь называет пристанище (загон, устроенный в пещере), которое евангелист Лука противополагает гостинице. Это была храмина, потому что, во всяком случае, была обитаема; а пристанище, как убежище для путников. Пристанищами мы ведь называем и шатер. Так как все, происходящие от Давида, сошлись в Вифлееме для переписи согласно повелению кесаря, как повествует Евангелие от Лука, то бывшие с Девою не нашли свободной гостиницы; посему Она направилась к пристанищу, где были ясли для скота. Дева, тотчас родившая Христа, так как не было другого места в пристанище, спеленав положила Младенца в яслях, по рассказу апостола Луки (Лк. 2.1). Затем, как говорит Златоуст, Она взяла Его и имела на коленях, когда вошли волхвы. И не была Она в муках, как другие матери, потому что родила не от мужа.

И падши поклонились Ему. И открывши сокровища свои, принесли Ему Дары: золото, ладан и смирну. 
Толкование
И каким образом волхвы были убеждены, что это – Тот, Кого они искали, когда не видели вокруг Богомладенца ничего великого, но пещеру, бедную Мать, и Младенца, убого повитого? Каким образом? Прежде всего от звезды, которая остановилась над Ним; затем и какое-то Божественное просвещение исполнило души их. Это видно из тех даров, которые они принесли. Именно золото есть символ царского достоинства, потому что подданные платят дань царям золотом; ливан (ладан) – символ Божества, так как ладан возжигают Богу; смирна же – смертности; ею издревле намащали мертвые тела, чтобы они не гнили и не издавали запаха. Своими приношениями они показали, что этот явившийся Младенец есть и Царь, и Бог, и что вкусит смерть за людей, как человек. Можно сказать и иначе. Так как цари Вавилонские, некогда разрушившие Иерусалим, ограбили божественные сокровища, прекратили жертвоприношение и истребили народ, а Вавилонское царство вместе со своими сокровищами перешло к персам, – то наследники Вавилонских царей персы приносят теперь Владыке некогда обесчещенного храма – золото, вместо отнятых сокровищ золота, ладан – вместо жертв, и смирну – вместо убитых. 

Видите ли веру волхвов? Они из Валаамова пророчества узнали, что Господь и Бог и Царь, и что Он умрет за нас. Но выслушайте и пророчество Валаамово: "Возлег, - говорит, - почил, как лев" (Числ. 24, 9), - "Лев" обозначает царское достоинство, а выражение: возлег - означает умерщвление. Благословляющий тебя благословится, - вот божеское достоинство, потому что истинную силу благословения имеет только божественное существо.
Вы же знайте, что как волхвы не увидели бы Христа, если бы не ушли далеко от своей страны, так и мы не увидим Его, если не уйдем далеко от земных страстей. Оставим и мы задумывающего козни царя и смутившийся город, т.е. злоумышляющего князя мира сего и смятение города, – и спешим ко Христу. Будем ли мы любознательным волхвом, или простым пастухом, ничто нам не воспрепятствует, только бы мы, делая себя достойным такого видения, шли для поклонения, а не для бесчестия. А бесчестит Христа тот, кто недостойно Его принимает. И так принесем Ему, вместо золота, блеск чистых дел и слов; вместо ладана – молитву: да исправится молитва моя, говорится, яко кадило пред Тобою; вместо смирны – умерщвление страстей, которое наиболее сохраняет существо души и наполняет благоуханием. Обратите внимание на то, что когда волхвы пришли в Иерусалим и сказали о звезде, тотчас весь город смутился, были приведены слова пророка и объявлено место рождения и случилось многое другое, как относительно пастухов, обитавших на поле, как относительно Ангелов, хвалящих Бога, так и относительно Симеона и Анны, о чем написал евангелист Лука (2, 8-38). Все же это совершилось, чтобы, как мы сказали выше, иудеи не могли впоследствии сказать, что они не знали, когда Христос родился. Ибо, как говорит Златоуст, Младенец оставался в Вифлееме до исполнения дней очищения, т.е. до сорока дней. И если бы они нарочито не закрывали своих ушей и глаз к тому, что было говорено и видено, то, конечно, пришли бы в Вифлеем и увидели бы Его. Персы пришли из пределов своей страны в Вифлеем, а евреи, живя кругом Вифлеема, не захотели войти в него и увидеть то, о чем говорили видевшие. Ибо и пастухи всем встречным возвещали о виденном, как сказал Лука (8, 18). Персы, которые увидели Христа прежде еврейского народа, как бы символически выразили то, что язычники узнают Его прежде еврейского народа. Это и ап. Павел сказал иудеям: «вам первым надлежало быть проповедану слову Божию» (Деян. 13,46); но так как вы сочли себя недостойными, то вот мы обращаемся к язычникам.
-

И вѣ́сть прiéмше во снѣ́ не воз​врати́тися ко И́роду, ины́мъ путéмъ от​идóша во странý свою́.
И получивши во сне откровение не возвращаться к Ироду, иным путем отошли в страну свою. 
Толкование
Заметьте последовательность! Бог сперва звездою привел волхвов к вере: потом, когда пришли во Иерусалим, чрез пророка сказал им, что Христос рождается в Вифлееме, а после того как они увидели Христа, Ангел беседует с ними, как бы уже посвященными. И они повиновались наставлению, то есть, божественному слову. Получивши во сне откровение, т.е. приняв наставление от Бога, отошли во страну свою, повинуясь, как верные будущие провозвестники того, что случилось; и не возвратились они к Ироду, чтобы он понял, что напрасно злоумышляет, и чтобы отказался от своего предприятия. Не побоялись и иродова преследования, но положились на силу Рожденного, и сделались истинными свидетелями.
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